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Hirdetésdij :
Négy hasábos petit sóién 
egyszeri hirdetésnél 5 kr, 
háromszorinál 4 kr, tolili-

jeilelmü hirdetésnél ár-

A (lelireczeiii lóversenyek sorozata 1864-re.
Első nap, vasárnap október 9-kén.

/. Paripa-verseny (Hack-Stakes) 500 frt o. é.
Magyar- és Erdélyországban nevelt 4 éves és idősb félvér- 

lovak számára. Távolság 1mért föld. Tét 10 frt f. v. f. Az alá­
írás e versenyre kötelez 1866-ik évig bezárólag. Ki csak egy évre 
ir alá, 100 frt. tételt tizet. — Teher 4 é. 125 font, 5 é. 130 ft, G 
éves és idősbre 135 ft, ménre 3 fttal több. A második lóé 50 frt 

Húsz aláíró, vagy nincs verseny. Urlovarok színekben.
2. Alföldi-dij 1000 frt o. é.

Minden a birodalomban csikózott és nevelt mén és kan- 
cza számára. Távolság 2 •/„ mértföld. Tét 100 frt. Bánat 50 frt. 
A második lóé a tét és bánat fele. Teher 3 é. 85 ft. 4 é. 105 ft, 
5 éves 111 ft, idősb 115 ft, ménre 5 fonttal több, félvérre 7 fonttal 
kevesebb. 1000. 600, 500 vagy 300 aranyas császári dij nye­
rője 5 fonttal, két ily dij nyerője 8 fonttal többet.

3. Földé szék versenye.
A pálya egyszer körül, azaz 1 '/„ angol mértföld. Az első 

lónak 70 frt, a másodiknak 20 frt, a harmadiknak 10 frt o. é. A 
futás nyereg nélkül történik s csak oly ló futhat, melyet a vá­
lasztmány odavalónak itél.

4. Oslor-dij, több verseny kedv elő által ez évre 
ajánlva

A pálya egyszer körül, tét 5 frt o. é. Teher legalább 120 
font. Futhat minden szabolch-, biliar-, hajdúkerület- és debreczen- 
városi földbirtokos nem idomított és nem telivér lova. A tét. fele 
a második lóé, a harmadik a tételét menti. Nevezés az elindulás 
előtt félórával. — Urlovarok.

5. Egyleti-dij 500 frt u. é.
Négy éves és idősb, Magyar- és Erdélyországban nemzett 

és csíkozott félvér lovak számára, melyek egyleti tagnak hona 
tide tulajdonai. Tét 25 frt. f. v. f. A tét ősz fele a második lóé. 
Távolság 21/» mért föld. Teher 4 é. 120 ft, 5 é. 125 ft, G é. és 
idősbre 130 ft, ménre 5 fonttal több. Lóra, mely bármit és hol 
nyert 5 fttal több. Ezen dij nyerője 10 fonttal többet. Urlovarok 
színekben.

Második nap, kedden október Il-kén.
1. Asszonyságok dija. Ezüst ti sztélét dij.

Tét 5 arany. f. v. f. A tét 20 aranyig a második lóé. Futhat 
minden egyleti tagnak. Magyar- és Erdélyországban nemzett, 
nevelt, és nyilvános idomitóintézetben egy év óta nem volt 4 éves 
vagy idősb félvér lova. Teher 4 évesre 125 ft, 5 é. 130 ft, G é. és 
idősbre 135 lt, ménre 2 fttal több: lóra, mely futás végett gyepen 
sehol meg nem jelent, 5 fttal kevesebb. Távolság 1 '/„ mértföld. 
Urlovarok színekben. Az egyleti dij ez évi nyerője, ezen díjra 
nem futhat.

2. Sz. kir. Debreczen városdija 100 arany.
Magyarországban (ideértve Erdélyt, a szerb vajdaságot, 

temesi bánságot. Horváth- és Tótországot is) született mén és 
kancza lovakra. Távolság 2 mértföld. Teher 3 é. 93 ft, 4 é. 113 
ft, 5 é. és idősbre 119 ft. ménre 2 fttal több, félvérre 7 ftal ke­
vesebb. Tét 10 arany, fele bánat. A tét és bánat-ösz fele az első, 
fele a második lóé.

3. Akadályverseny (Steeple-Chase). Ezüst tisztelel- 
dij Semsey Lajos ur által ajánlva.

Futhat minden ló. Távolság két, egész három mértföldig 
12 akadály, a legnagyobb árok 12 láb, legmagasabb sövény 3'/., 
láb, mindegyiknek legalább egyszer elő kell fordulni. Tét 50 frt, 
fele bánat. Teher 4 é. 125 ft, 5 é. 130 ft, G é. és idősb 135 ft, 
telivérre 10 fttal, Angolhonból jött lóra külön 5 fttal több. Ló, 
mely már egy ilyen versenyt nyert 5 fttal, mely kettőt vagy többet 
nyert 7 fttal több terhet viszen, mely soha sem futott, 5 fttal ke­
vesebbet. A nyertes, a pálya-költségeket viseli, a második ló ket­
tős tételt kap. Négy lónak kell indulni, hogy a dij kiadassák, 
ellenkező esetben a jövő évre marad.

4. Vigasz-verseny 200 frt o. é.
Távolság 1V« mértföld, futhat minden ló, mely ez évben a 

debreczeni pályán megjelen, de nem nyer. Teher 4 é. 120 ft, 
5 é. 125 ft, G é. és idősbre 130 ft, ménre 3 fttal több, telivérre 
külön 7 fttal több. Urlovarok színekben. Tét 10 frt f. v. f. Nevezés 
félórával a verseny előtt.

5. Ügető verseny 100 frt o. é.
Egyszer körül a pályán, tét 15 frt f. v. f. Mehet minden 

részvényes lova. Két ló négykerekű szekérben, két szekér egy­
más ellen, minden szekérén egy biró és egy urkocsis. Bejelentés 
24 órával a verseny előtt. Négy szekérnek kell indulni, különben 
a dij nem adatik ki.

Egy dij nyerője 5 ft, két dij nyerője 8 ft, három dij nyerője 
10 fttal több terhet köteles vinni.

Magyar lovar, nem magyar lovarok mellett 7 font teher- 
könnyitést nyer.

Minden pályázó és a gyepen idomitás végett megjelenendő 
lótól az egylet pénztárába 5 frt, minden induló lóért, az os- 
toi dij, ügető és földészek versenyében menő lovakat kivéve, — 
5 frt fizetendő; minden nyeremény 5 száztólija, az egyleti pénztár 
részére le fog vonatni.

Mindazon dijakra, melyeknél külön határidő nincs kikötve, 
bejelentés határidejéül 1864-dik év szeptemberhó 15-dik napja 
bezárólag, van kitűzve.

Az akadályverseny, ostordij és földészek versenyének ki­
vételével, bármely versenyre, lovat, csak egyleti részvényes tag 
nevezhet: részvényesnek pedig egyedül az tekintethetik, ki ma­
gát az alapszabályok értelmében egyleti tagul hat évre kötelezte, 
ilyen is csak az, ki bona tide nevezi a lovat, a részvényesek so­
rában pedig sem közidomár sem üzleti lovar, ki a versenyekben 
lovagol, nem léphet.

Mindennemű tudakozás, nevezés és bejelentés, ily czim 
alatt: „Versenyt illető1* Kiss Lajos úrhoz, Debreczenben (Piacz 
2146. sz. a.) bérmentesen intézendő.

A bejelentéseknek, a dij külön megnevezésével s a lovar 
színei és a ló részletes leírásával a fentebbi czim alatt intézendő 
levelekben kell történni.

Ló, mely a versenylapon megnevezve nincs, pályázatra nem 
bocsáttatik s be nem jelentett magánversenyek is, csak a feljegy­
zettek után mehetnek végbe. A tét és bánatpénzek legkésőbb a 
verseny napját megelőző este, az egylet titkáránál lefizetendök, 
különben azon lovak, melyekért a tételek annak idejében le nem 
fizet vék, pályázásra nem bocsáttatnak.

Debreczenben 1864-ik évi julius 1-ső napján.

A debreczeni lovaregylet választmánya.

A dohánytermelésről.
„Vess úgy, hogy júl arathass.’*

Hazánkban nincs lap, mely jogosabban vehetne fel czikket a 
dohánytermelésről mint a „H o r t o bá gy.“ Meglehet e téte­
lem több érdekelt lap meggyőződésével nem találkozik Azonban, nem 
rettenek'' vissza újból az előbbenil állítani, mert képes leendek állítá­
somat, soraim folytán érvényre emelni.

Igénytelen közlésem a jóakarat kifolyása, mely úgy jobbra, mint 
balra megróvja a roszat, mintszintén mindkét esetben kiemeli az 
előnyt s ezek bonezolása után, szabad utat enged dohányterme­
lésében — úgy az 5—8, mint a 50 — 80—100 holdas — terme­
lőnek meggyőződése, szakismerete szerint terrpése körül eljárni. — 
Meglehet, itt-olt hosszadalmas kitéréseket leendek: de bocsánat, e 
kitérések épen a dohányiigvet érdekelvén — — talán elnézésre szá­
míthatok. — Ennyi élőbeszédem: lássuk a tárgyat magát.

Magyarországban a dohánya cs. kormánynak (Regie) és külföldre 
(Export) termeltetik. Mindkét esetben a termelő azért 
bajlódik, költ e növényre, hogy lehető legtöbb hasz­
not vegyen be ipara, fáradsága, költsége, adója után 
földjéből. Közlésem feladata tehát e kérdés megol­
dása lészen: „A jelen körülmények közt a minő­
ségre (qualitas) vagy a mennyiségre (quantitas) való tér­
ni e I é s j ö v e d e lm e z ő b b-e a termelőre?“

A cs. kormány részére való termelés, évek óta van gyakorlatban, 
úgy a lakosság, mint egyes birtokosok által. Kezdetben a termelés az 
ő ősi szokása szerint hajtatott végre, azaz mikor palául volt, ültették, 
letörték, szárították, besimitollák s beadták az úgynevezett magazinba 
annak rendje s módja szerint.

Majd később a három évre előre kihirdetett megalapított do­
hányárak, kecsegtelésképen hatván a termelő világ kedélyére, vagyis 
erszényére: némely nagyobb termelő, gonddal kezdé a termelést végre­
hajtani. A dohánybeváltásnál, a képzelt anyagi siker, valósággal 
jutalmazó a termelőt: minek elmaradhatatlan következménye lön, 
hogy a számolni tudó, olvasó, tanulmányozó termelő, nagy költségek­
kel építkezéseket tett, hogy a kitűzött dohány — osztályozott— árak­
nak terménye m i n ő s é g b e n megfelelvén: a beadásnál annak 
árában is osztozhassék és ismét nem csalódott a jó termelő 
-- az úgynevezett kecsegtetési években — mert dohányterménye, 
egyremásra 15 18 frton váltatott be, (paraszt dohányról egy betűt
sem illet közlésem).

Később a beváltásoknál, számtalan eseteknél úgy tapasztaltam, 
hogy m á r lágyulni kezdtek az árak, vagyis a bevételi 
osztályozás, inig 1859. I860. 1861-ben a legjobb kezeléssel, 
gonddal, szigorú osztályozással kezelt dohány már nem volt képes a 
beváltásnál a 12 — 15 Irtot magának kivívni: inig más oldalról tapasz­
taltam, hogy a beváltásnál a minőségre legkisebb tekintet 
sem fordittatik, hogy azon termelő, ki mennyiségre dolgozott, 
több hasznot vett be terményéből, mint ama másik. Szemmel látott 
tanúja voltam, hogy azon termelő ki érett, éretlen dohányát letörve s 
vagy még aznap, vagy megfordítva 3—4 napig fűlőbe hagyva s ki sem 
szedve a rothadt leveleket, felfűzve, oda sem tekintve a kocsány-égés- 
nek, természet adta saját kóróján szárítva, hol ha napokig verte az eső, 
napokig száradt ki, majd az eresz alá vagy a félszerbe felakasztva, hol 
a jóltevő (?) őszi köd megbarnitá s nehezítő; a simító száraz fagyos 
havakban, kellőleg a dohány lágvitásán egy pár dézsaviz s cziroksep- 
rüvel, súlyán pedig a beszivott kút vízzel segítvén; mondom azon ter­
melő, ki ezen eljárást választá terményének értékesítésére, a beadás­
nál — szorongatott keble mily könnyebbülést érzeti, midőn ez ősi 
eljárás ellen senki sem szólalt fel! — Czélja el volt érve;
gondtalan kezelés, vétkes súlyozás,------------megadák erszényére
az eredményt: dohányában nem a minőségi árakat, de a
mennyiségét nyerte meg. Nemcsak a súlyt nyerte meg, de a 
drága munká t s időt is. Az á t a 1 á n o s világ legfelebb kétfélén

TÁ RŰ % A. 
Stalárlnm.

l.ókötök, zsiványok, rablók, gyújtogatok !
Minden faluvégen statárium vagyon 

Nagy belükkel írva!
Egész vármegyének minden falujában

Beli sok szép menyecske — beli sok szép hajadon 
Szeme van kisírva.

Ugyan hogy ne volna, — mikor mindenfelől 
Osszekászolódtak a szegénylegények,

S pandúroktól űzve,
— Hol még nem fiiggeszték ki minden csárdára 

E hirtelen törvényt szépen átmenének
Szomszéd vármegyékbe.

Nem félsz barna kis lány, — le kis gyújtogató —
Ki dobogó szivem tüzes szemeiddel 

Lángra lobbanloltad ?
Es még rabló is vagy, — nyugalmam rablója—, 

Szivem pandúrjától el nem illansz, Iliddel, 
lljába is gondoltad!

Egyedül az ment meg, ha szived cserébe 
Állalndod nekem magad jószántából,

S felpénzül reája
Egy pár csókot is adsz; akkor ám nem bánom:

Legyünk egymás rabja, s legyen kellőnk szive: 
Egymás orgazdája.

»Illetlen történet.
(Folytatás.)

IV.
Midőn ismét magához jött linóm fehér fövényrétegen feküdt, 

melyet az izzó nap sugárai átmelegitettek. A tenger az apály által hatá­
rai közé visszahivatva, egy mértföldnyi távolból csillámlott feléje.

A hajótörést szenvedett fölkelt s körültekintett. Tündéries gyö- 
[ nyörii vidék tárult fel szemei elölt; egy kókuspálmafa-csoport, silány de 
I mégis elegendő táplálékot nyújtott, — s Fabricius mentve lön. 
j Ugyanazon okból, mely minket a tengeri vihar leírásától visszatar­

tóztatott, nem ismételjük Fabricius robinsoui életét sem a szigeten. Elég, 
hogy ö nem valami puszta szigeten volt, miután a természet által gazda- 

I gon megáldott vidék, legközelebbi szüségleteinek megfelelt.
I Fabricius, tekenösbéka-tojással kokus-dióval és azon kis maiia-
I rakkal táplálta magát, melyeket kétcsövű puskája a légből lehozott: egy 

kis kristály-forrás tiszta vizét itta és puha lágy famoha ágyon aludt egy 
barlangban, melynek bejárását egy törpepálma árnyalta.

Mindezekért sok háládatossággal tartozott halálból feltámadott em­
berünk : lassaukint azonban borzasztó unalmas kezdett lenni Fnbriciusnak 
a magánosság s körülbelül idyli élete egy hónapja múlva elhatározó, 
hogy felfedezésekre indul, a sziget belsejét kipuhatolandó, melynek ural­
kodójával öt a hajótörést szenvedettek sorsa kiszemelni látszott.

A határozatot, nyomban követte a kivitel; az előbbi mülovag, vál­
lára vetette fegyverét, s vándorolni ment, nem különös sajnálattal hagy­
ván el a szép partvidékei, mely életét megmenté vula.

Két napig ment, nem épen egyenesen, hanem a már említett pata­
kocska folyását követve, melynek kanyarodásai gyönyörű festői tájékok­
ra v ezették; valódi édennek látszott a vidék köröskörül s Fabricius, fejét 
csóválva kérdező magától: vájjon, hogy engedhette meg az ur isten, hogy 
a földnek természet állal oly gazdagon megáldott szegletjét emberek ne

Harmadnapra, egy szűzies szépségű őserdőből bsmbusnsddal cs 
kákával benőtt nagy síkra jutott bősünk, melynek környékét nem igen 
vonzónak találta s nem is sok kedve volt azon tovább vándorolni; de 
mégsem akart a patakocska vezető folyásától eltávozni, mely a bambus- 
sal benőtt mezöségen csörömpölve futott tovább.

Alig haladt kétszáz lépésnyire, midőn váratlan zörej ijesztette 
meg; úgy tetszett, mintha száz meg száz nagy kígyó ugrándozott volna 
kacskaringósan a földön, pedig a nád virágzó tetején legkisebb mozgás 
sem volt észrevehető, minélfogva Fabricius azon hiedelemben, hogy ro- 
szul hallott, nyugodtan tovább folytatta útját.

Hirtelenséggel rettentő kiáltás hangzott, minő aligha keletkezhe­
tett emberi mellből, oly kiáltás, mintha száz ördög egyszerre ordított 
volna, elölről, hátulról, jobbról és balról egyszerre. A nádszálak megha­
joltak széles félkörben, és Fabricius temérdek ocsmány, rézszinü alak 
által látta magát körülvéve, melyek dühös tagjártatással nyilakat, parittyá­
ban kavicsot és csontból készült hegyes éles késeket forgatlak feje fe-

Keze, fegyverén feküdt, mely golyókkal megtöltve, két lövést bo­
csátott rendelkezése alá; de mit értek azok 50 - 60 ellenség ellen, kik 
nem fognának neki időt hagyni a puska megtöltésére!

Fabricius, felfogta, hogy veszve van, ha lőtt. Visszaemlékezett ví­
vás és öklözési tanárságára: fegyverét csövén fogván, bunkósbot gya­
nánt forgatta maga körül, itt egy mellet amott egy kaponyát zúzván 
össze, mialatt ügyesen osztogatott lábrugássnl legközelebb álló ellenfe­
leit felbuktalta.

Megriadva egyetlenegy ember ily borzasztó támadása miatt, ki 
pillanat alatt egy tuczelet is harczképlelcnné tön az öveik közül, visszavo­
nullak a vademberek s eltűntek a bambus-bokrok között.

Fabricius nem látta jónak a bátorságot vakmerőségig űzni; fel­
használta az ellenség megriadását, hogy leggyorsabban elillanjon.

Most újabb, még rémitöbb kurjantást tettek a vademberek s ül­
dözni kezdők őt. De Fabricius időt nyert s az ijedség által szárnyaltat­
ván, egy nagy mocsáros ló szélére ért, mely őt egy sötét erdőtől elzárta. 
Első gondolata volt kereszt üluszui, hogy az erdőségbe juthasson; de nem 
volt reá ideje. A vademberek lármája, mindig közelebb közelebb hang­
zott hozzá. Mit tegyen ?

Egy roppant magas pálmafa, mely csak nehány lépésre tőle hajlon­
gott a légben, magára vonta hősünk figyelmét. E fának tetejére felmászni 
mindenki lehetlenek tartotta volna; de a minden — párisi éa ennek kör­
nyékébe» kuszófa győztesének csak játék volt az.

Fabricius átkarolta a hajlékony, nyúlánk fa derekát s majomügyes­
séggel kúszott löl néhány perez alatt egész annak koronájáig, melynek 
sűrű levelei között kényelmesen megült.
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ritka a három — simítja a Regie részére dohányát: amint a dohány­
levelet kezébe veszi, az asztalra reáboritja, végig taszítja kezét rajta s 
---------------------s megvan a simítás !!! Mig az okszerű termelő saj­
nálkozással van eltelve, midőn hallja a néptől, - - sőt nagyobb terme­
lőktől is, — hogy „letöröm d u li ányoma t, m e r t in őst r e á 
érek“, holott dohánya nagyrészben éretlen: „simítom dohá­
nyomat, mert most reá é re k“, mikor száraz a dohány, hogy 
alig lehet hozzá érni: de ott a dézsaviz és czirokseprü, ez segít a ba­
jon. Mindezek tények: a mesterséges súlyozással nyert a termelő ; az 
olcsó beváltási árral nyert a Regie; — mert a beváltó.—hivatal mind 
tudja ezt, de tudja azt'is, mily fokra szabad e fajta dohányt forrni en­
gedni; mit igazol a cs. kormány ily fajta dohány árverésen eladási 
ára, hol e nemű dohány 16 — 22 fiion (érez pénzben) kelt el!

Azon termelők nem csekély száma pedig, kik részint nemes 
vetélkedésből, részint lelkiismeretek sugalala nyomán, jókor ültetett, 
érett, helyesen luleszletl, eső nélkül szárított, köd ellen védett s nem 
vízzel locsolt dohányt, osztályozva fi - 6 felé — simításának kellő 
megkívánta lósággal a Reglenek , hol a kellő száritoépületek tetemes 
kiadásokat igényelnek, a simításnál a levelek szabályszerű 
kidolgozása tetemes időt rabol el: ha beadják dohányai­
kat s hazajőve számítást lesznek, a kiadás s bevétel felett s összeha­
sonlítja amaz ősi vétkes eljárást, ezen uj okszerű mel­
le 11, — homlokához kap s csak most látja, hogy amaz több hasznot 
vett be mint ő lelkiismeretes termelése s eljárásából.

Tudok példát, hogy a m e n n y i s é g, felülmúlta a minősé­
get. így a vidék elismert legrendszeresebb termelőjének, volt 4 hol­
don 35 mázsa okszerüleg kezelt dohánya, mig a szomszéd faluban 
szinte egy termelőnek 4 holdról volt közönséges, jól súlyozott 
105 mázsa dohánya. A rendszeresen kezeltet bevették 15 ftval=52;i 
frt. a lucskos komisz dohányt bevették 9 ftval=945 fi t.

Már most kérdem hol az arány? Kmennél költséges száritóépü- 
letek, eső elleni folytonos védelem, simításnál szigorú osztályozás, 
szükségelt kidolgozás, a terménynek szárazon átadása — mely a 
mázsán sokat leszen — mennyi pénzbeli kiadást, időt vett igénybe: 
mig amaz, épületre semmit sem költött, szárításra időt mint simításra
napszámot sem áldozott, -------s még is a mennyiség I ő n a
győztes.

Tisztán áll tehát előttem, hogy jövedelmezőbb a terme­
lőre a mennyiségre való termelés. Jövedelmezőbb mon­
dom a mennyiségre termelés, mert a termelő fájdalmát, neheztelését 
sem veszi annyira igénybe, mert:

az igyekező termelő, mindent elkövet, hogy szivarlevelekkel 
emelhesse fel terményének értékét (s ebbe czélt is ér: nézze meg 
csak a termelő a beadásnál, hová fordítják ki a ponyvából váloga­
tott leveleit? — látni fogja, hogy a szivar osztályba) s vajmi fáj­
dalmas érzés, midőn — ha képzelt is — szivarleveleire a beváltásnál 
azt kiáltják „válogatót I“. Nem harczolok én a termelő szivarleve­
lei mellett s meglehet talán nem is bir a szivarlevél megkivánlatósá- 
gával: de midőn oly beváltást tudok, hogy egy bizonyos termelő, do­
hányát midőn 25—50 szekérig — melybe a legszebb szivarlevelek 
voltak — nem szivarlevélképen vállák be, bizony kellemetlen érzés ez, 
(kivált ha még azt is érzem, hogy én értek annyit a dohányhoz mint 
bárki más). Ily eljárás mellett nein duzzad meg az erszény s ily eljárás 
nem sok ingert ád a jó termeléshez.

(Folyt köv.)

Gyerünk a uiiizeumlia!
(Folytatás.)

A csonttal rakott két asztal között lévő öveges szekrényben esti- j 
pán úszó madarak vannak. Ott vau például házi hidunk őse, a vad Idd. I 
mely nálnnk szokott költeni; ott van a vetési vagy lengyel lúd. j 
mely északra fekvőbb tartományokban költ s csak költözése alkalmával 
kerül hozzánk s rengeteg számú csoportokban lepi el vetéseinket; ga­
ngjáról némelyek azt állítják, hogy a juhoknak kedves és egészséges 
eledel, — ott van a I i 11 i k I ú d is, mely nálunk szinte csak akkor kap­
ható s akkor is mindig csak párosával, mikor tavaszszul északra, vagy 
üzsszel onnan ismét délre költözik. Hurzák már számosabban vannak, ti­
zenkét fajban; bezzeg itt sokfajta ruczát felismerhetne együtt a szen­
vedélyes vadász. Szép ezekben a Hazákban az a gondos figyelem, mely- 
lyel fészkük és tojásaik iránt viseltetnek; a fészket ugyanis hasokról 
lelépett pehelylyel bélelik ki s ha a fészekről távoznak, tojásaikat ily 
pehelylyel mindig gondosan befedik. Rendesen a földön fészkelnek ugyan, 
de vannak olyanok is, melyek a fák üregeiben költenek s onnan hordják 
le egyenkint a vízre magzataikét — Ezen szekrény aljában van az em­
berkor szépen kikészítve. Ennek eredetéről s hozzánk jutásáról sincs 
semmi adatunk; de nem is tartok rá sokat, s valóban az érték nélküli rit­
kaságok közé sorozom a kétfejű borjúval és a haliéiul báránynyal

Ezek a hosszú lábú és hosszú nyakú madarak a gázlók, melyek 
rendesen a vizekben, vagy azoknak szélein keresik élelmüket, mi min­
denféle apró vízi illatból és bogarakból áll. A természet bölcs alkotója

rendesen a lábak magosságálioz szabta a nyak hoszszát, mert különben az 
állatnak lekellene térdelnie, ha rövid nyakkal a földre akarna lenyúlni; 
de kivételt — mint mindenütt, — úgy itt is tett. Lám a közönségesen 
úgynevezett gólya-sneffnek mily roppant hosszú veres lába s mily 
kurta nyaka \an; egy pillanatra meggyőződhetünk róla, hogy ez ugyan 
a földről fel nem szedegetheti eledelét, ha csak le nem térdel. De ennek 
is megvan a maga oka Ez a madár ugyanis rendesen a vízben gázolva 
keresi élelmét, még pedig többnyire hasig vízben van, s arra nem kell 
neki hosszú nyak, hogy a vizsziueu lebegő apró rovarokat elkapkodhassa. 
Szép gyűjtemény vau ijt a gémekből, megvan ugyanis azoknak Jlagyor- 
houbau találtatható mind a nyolez faja; ittt van akis kócsag-gém a 
magyar kalpag legszebb ékével, ezüst szalu tollúival; a nagy k ócsa g- 
g e' m, melyet a Sárréten lova s-k ó c s a g n a k neveznek, üké It-g é m, 
ve re s-g é m, a haja s-k ócsag (vaszkn-gém) és a z. é j i-g é m (vak 
varjú vagy oláh pap) fején mindkettő gyönyörű bokrétának való toliak­
kal; a d o b o s-g é m (bőlőm-biko vagy nádi bika) melynek hangja csen­
des éjszakákon félmértföldre is elhallik, de amely annyira el szokott a ná­
dasokba rejtőzni egyébkor is ugyan, de különösen, mikor szól, hogy 
még eddig ugyan senkisem tudta meglesni és kitanulni, mikint ad ily erős 
hangot. Az alföldi pásztorembernek ez a dobos-gém kedves jeleket szo­
kott adni; ha megszólal, már elél a jószág a locsogón ; ha egymásután 
hármat böffent, már akkor kint muszáj hálni még a ló után is. A 
k i s-g é m is a dobos-gémekhez rokon, de nem tud bömbölni, — ez is 
a legsűrűbb nádasokban lakik s hosszú ujjaival keresztülfogva a nád- 
szálakat, ügyesebben tud azokon szaladgálni, mint az egyenes földön. 
Ilyen kis-gém is találtatott a hullások által minap nálunk zajt ütött ma­
darak közt. De nem lehet minden egyes madarat, mely ezen szekrényben 
van név szerint bemutatnom, csak egy párra teszlek figyelmessé. Nézd 
meg jól ezeket a bajnok küzd éreket (sapódli sneff), pofájukat és 
nyakukat sajátságos toll-paizs veszi körül, de csak a hímekét, mert ezek 
ám oly világámitó bajnokok, hogy gyakran egész napon keresztül tusu- 
kodnak egymással, 10—20 pár is egyszerre, azt hinné nz ember, hogy 
élet-halál tusát vívnak s egymást egyszerre széttépik, pedig csak a po­
fán és nyakon nőtt nagy toll-nyalábokat czibálják, mintha csak azon pár­
bajra minden perezben kész ifjakat látnád, kik tréfa miatt is nagy ko­
molysággal párbajt vívnak s miután egymás sapódliját jól meglépték, 
ismét az elébbeni mindig csintalankodó, de mindig szeretetreméltó jó 
barátok. Komoly méltósággal állanak sorban az erdei szalonkák is, mint­
ha ők mind megannyi madárszentek és próféták volnának, kik megvetve 
a iiiindeniiapias durva eledeleket, ha nem is épen erdei mézzel, de mégis 
csak valami olyanformával a föld nedvével! élnének. Alig lehet oly 
ostobaságot gondolni, ami hívőkre ne találjon. íme az erdei szalonkának 
is nemcsak busát, hanem még bélét is kedves eledelnek tartják az ínyen— 
ezek. Az ember tartozik hát igazán az animalia omnivorá-khoz.

Na de. menjünk át a másik szekrényhez. Komoly méltósággal néz­
nek alá onnan a magosból Minerva madarai a baglyok, inkább gunyképei 
mint képmásai a tudósoknak. Fejők nagy, benne sok elférne; ha mago­
kat nappal mutalják, még a gyáva fecskék és verebek is üldözőbe veszik, 

nekik minden madár ellenségük. Az ember azonban babonás félelem­
mel tekint reájok s lm a kedves betege felelt virasztó család az éji lámpa 
világa által az ablakhoz csalt éji lepkék és pillangók felfalalozására meg­
jelent szegény éhes bagolynak örömvijjogásait hallja, borzalommal látja 
abban a halálnak csalhallau hírnökét. De itt is az emberek csalódnak s a 
madaraknak van igazságok, midőn mindenütt üldözik ezt az orgyilkost 
ki egész csendben. — röpülése állal még csak suhogást sem támasztva, 

lepi és fojtja őket meg édes álmukban. Alattuk vaunak végig állítva 
a harkályok, melyek véső gyanánt használható csőreikkel a fák kérge 
alól kopácsolják ki a férgeket s hogy ne kelljen a kopácsolússal annyira 
fáradniuk, hosszú ragae-os nyelvűket nyújtják be a féreg-lyukakba, s így 
húzzák ki a férgeket. Csalódás tehát azt hinni, hogy a harkály elrontja 
a fát; elrontották már azt a férgek olt ahol az megbántotta s azáltal, 
hogy a férgeket kiszedi, csak a romlás terjedését gátolja.

Még egy szó
a tiszánt ref. egyháekeriileti sef/élypénztár erdeiében.
A segélvpénztár alapszabályainak egyelőre csali azon pontjára 

vall észrevételünk, mely azt tartalmazza : „amely egyén vagy testület 
éven kint 50 Irtai járul a kitűzőit izéi előmozdításához, önálló szava­
zattal bir.“

Ezen tétel beíveli czélszerübb volna, ha azon pont akin! szólana: 
„aki 250 frtnvi készpénzt tizol a pénztárba egyszerre, vagy részlelen- 
kint öt év alatt, ez utóbbi esetben a befizetés idejéig járó ti-os ka­
mattal, az életliosziglan önálló szavazattal bir; amely egyén 
vagy testület pedig 500 Irinyi alapítványi teszen, az egy önálló örökös 
szavazattal ruliáztatik fel.“

Csak az egyéni szavazati jog lehet azon közvetlenül ösztönző 
eszköz, hogy akinek tehetségében áll: az egyletet, ennek egész jövő­
jét biztosító alapítványokkal segélyezze.

Annyi alapítványi tenni sokaknak van módjában; mig ellenben

50 frtnvi évenkinti fizetés, oly jelentékeny teher, melynek teljesítésére 
az ország anyagi viszonyai közt, minél kevesebben vállalkozhatnak

Javaslatunkat ajánljuk az dletők figyelmébe s elfogadás esetére 
e cxikk írója is kötelezi magát a 250 frtnvi alapítvány aláírására.

Debreczcui hírmondó.
□ Debrecenben ez évben még egy jogi tanszék fölállítása 

terveztetik. Biztos kútfőből tutijuk, hogy ezen tanszékre Szé­
kely József, városunk szülötte löllételesen ajánlkozott. Meg­
másíthat lan kikötése az, hogy mivel magát s hátralevő éveit egé­
szen főiskolánknak szentelni s a tanszékét teljesen betölteni akarja, 
egy évig Európát járja be, hogy megtanulja azokat, miket köny­
vekből olvasni s megtanulni nem lehet. Remélni kell, hogy az 
egyházkerületi gyűlés csak méltányolni fogja e szent számiokot 
s módot találand, hogy e tanszék, tisztelt hazánkfia czélbavett 
utazásából visszatértéig, ideiglenesen más által töltessek be.

□ Balogh Ferencz ifjú hazánkfia, a közelebbi években a 
debreczeni főiskolának egyik legjelesebb növendéke s utóbb se- 
niora, ki a múlt évben, maga további képezése végett külföldre 
utazott, mint a „Magyar Sajtó“-nak Parisból írják ugyan­
csak jól használja idejét. E napokban (Jhalonsba rándult ki, a 
közelében látható hun csatasík megszemlélésére. E kirándulás 
legfontosabb eredménye, egy Gardáiét Gyula nevű francziánál 
látott pecsétgyűrű, mely mintegy 15 évvel, nevezett csatasíkon 
találtatott. A gyűrű rézből van készítve, köve malachit, melybe 
két egymással szembe néző férfin mel:képe van vésve. Az egyik­
nek kucsma látszik fején, a másik hajadonfővel van. Mindenik 
alak alatt,— tehát kétszer e név áll: „Atilla.“ A gyűrű 
jelenlegi tulajdonosa azon vélekedésben van, hogy a gyűrű a hun 
király kiadóhivatal! pecsétje volt s a kucsmás alak magát a ki­
rályt, a másik pedig első tanácsosát Edekonut ábrázolja. Ami az 
alakokat illeti: a kucsmás, alacsony homloku, hosszú orrú; kiálló 
arczcsonttal és hosszudad szakállal bir: szeme kicsiny, tekintete 
átitató, parancsoló. Alsó ajka hátranyomva, mintegy összeharapva. 
A kucsma olyan, minőt az alföldön mai napig viselnek, kissé 
hátra leven nyomva a fejen. A másik alak föveg nélküli, kopasz, 
szabályos görögszerü arcz, hosszú szakállal. A pecsét gyöngéden 
tojásdad szélűben s akkora mint régibb családi-pecsétnyomóiuk. 
A tulajdonos Gardinet ez érdekes műtárgyat vagy a chalons-vá- 
rosi vagy a párisi múzeumba teendi le, azonban megengedi, hogy 
hasonmása vetethessék a magyar nemzeti múzeum számára.

□ A dalárda tagjai által e hó 17-kén rendezett mulatság, 
reményen felül jól ütött ki. A nagyerdő fürdőhelyisége, mely ez 
alkalomra Fehérvár)- Antal színházi rendező által kivül-belől 
nagy műgonddal diszittetett löl, mindenki szemeit kelleme­
sen lepte meg. A fördö udvara is igen czélszerüen és kiváló csín­
nal rendeztetett be. Este 7 óra után, midőn a vendégek egybe- 
sereglének, az e czélból készült s zöld gályákból font emelvényen 
megzendült az ifjúság kardala, mely valóban nagy élvezetet nyuj- 
ta. Mig a dalosok pihentek: közben-közben Rárz Marczi és Pri- 
liáj Miska bandája gyönyörködtetett szívhez szóló zenéjével. Mi 
sincs természetesebb, mint az, hogy a dal és zene, tánezra ger­
jeszti a fiatalságot. Itt is úgy történt. Tánczteremet és udvart 
csakhamar a tánezosok hosszú sora foglald el — s a kedélyes vi­
galomnak csak a reggeli 5—t óra vete véget. Ily népes nyári 
mulatság Debreczenben még alig volt. Majdnem 800-ra ment a 
vendégek száma, kik egvtöl-egyig a legnagyobb Megelégedéssel 
s azon óhajjal távozának, vajha ily dalárdái kirándulások mentő/ 
többször ismételtctnének. E mulatság emlékére Priliáj Miska 
egy talp alá való csárdást is szerze „Dalárda-csárdás“ czim alatt.

— A debreczeni takarékpénztár által a helybeli ref. főis­
kolában tanuló szegény sorsú szolgagyermekek részére süttetni 
rendelt 1600 kenyér már kiosztatván, a f évi június 20-kántar­
tott választm. ülés, Komlóssy Imre igazgató-elnök indítványa foly­
tán a jelen iskolai év végéig hetenkint 60 kenyérnek kiosztását 
elrendelte. Ugyanazon választmány a jótékony czélokra szánt s ren­
delkezésére bocsátott összegből, a pesti evang. árvnápoló-egv- 
letnek 50 afrtot rendelt küldetni.

□ A helybeli zenedében az lS634-iki tanévet bezáró 
közvizsgálatok, f. hó 17-kén tartattak meg: mely alkalommal 
mind az ének- mind a zongora- és hegedüiskola kielégítő - sőt 
egyes növendékei, szorgalmuknak meglepő szép eredményét mu­
tatták föl.

□ Városunk orvostudorainak létszáma ismét egygyol nö­
vekedett. A szép készültségi! fiatal orvos dr. Dusóczky Pál e 
napokban érkezett vissza szülőföldére Debreczenbe, hol is 
amint halljuk. állandóan megtelepedni szándékozik.

□ Egy idő óta a légszeszgyárból kikerülő szén, ahelyett, 
hogy egy erre ásandó gödörbe hányatnék, a vasúti átjárás köze­
lében a szekéruton szóratik el, mi különösen szeles időben az ott

Magas szemléldéjéböl nézett le a menekült a végetlen láthatárra. 
Közvetlen lábai alatt a tó zöldes vize csillámlott, melybe épen harsány 
nyerítéssel vad lócsoport rohant vala. Az őserdő átbalolhatlan sűrűsége 
vette körül a tavat félkörben óriás fáival és különös alakú bokros ko­
ronáival.

Az ellenkező oldalon a bambus-rét terült el, melynek magas, len­
gedező szálai között üldözőinek sötét alakjait látta Fabricius ide s tova 
czirkálni. Nehány perez múlva, a szabad térre jutottak, s nemkevéshbé 
lépettek meg, midőn az általuk hajliászolt vadnak nyomát sem fedezhették 
fel. Szaglálódva, mint a kopó, föltárták orraikat a légbe, mintha szaglá- 
lás által akarnák a menekült nyomát ismét feltalálni.

„Ha csak rendszeres ostromot nem kezdenek, meg nem csípnek 
engemet.“ — gondola Fabricins örömében. „Éljen a kuszófák teslgya-

De nem sokáig tartott öröme. A vademberek rövid tanácsot tar­
tottak, egy fűrész alakú szerszámot hozott aztán egyikük s hozzá fogott 
a pálmafa tövének fürészeléséhez.

„Uh gazemberek !“ kiáltá Fabricius ; — „a talpazatot akar­
ják kirántani testem alól! Jól van, roszul jár legalább az, kinek ez okos 
gondolata volt.“

Czélzolt a vademberre, ki oly szorgalmasan kezelte fűrészét s vl- 
csattantotta. Az ember fellmkolt s társai megrettenve hátráltak, látható 
félelem fogván el őket a halvány ember tekintetére, ki a villámnak és 
dörgésnek parancsolni tudott.

„Csakugyan menekültem tűlök ?“ — gondola Fabricius.
De nem úgy volt. Egy másik vadember kitette életét s felvette a 

fűrészt; agyonlövetelt mint az első.
Utódjának ugyanazon sorsa lön. Fabricius bámulatos ügyességgel s 

gyorsasággal lőtt és töltött. Út ellensége már halva feküdt; de az az­
alatt már mélyen befürészelt fa dereka nyiszorgolt s aggasztóan Ichajlotl ! 
a tetején levő teher alatt. Azon pillanatban midőn a francz.ia hatodszor 
töltött, ropogott alatta hatalmasan; a fa és az ember idestova 
hajlongottak nehányperczenetigs lezuhantak aztán 
a szédítő magasságból, ábrándos fé Ikört rajzolván a 
levegőben.

A menekült szerencséjére, a tó Mé történt az esés. Fabricius nem 
felejtette még el a sz. márlon-csalornában űzött buvármesterségel, bár 
»•hát az esés nagysága által a viz legmélyebb fenekére dobatott, tovább j

úszott mégis a viz felszíne alatt, s csak a túlsó parthoz közel bukkant 
fel ismét, a vad lócsoport közepében, mely fürdésnek örvendezett vala s 
meglepetését a váratlan jelenség által hangos nyerítéssel nyilváuitá.

Nem hiába ragyogott hősünk neve minden hires körlovartársulat 
szinlapjain. A közönség előbbi kedvencze, egy fiatal csőtlör lobogó se­
rényébe kapaszkodott, fólpattant remegő bálára akaratellenies ragadó- 
manyának s elvágtatott a másik perczeuetben, a megijedt állat állal szél­
gyorsasággal vitetve az őserdőbe, melynek komor fái között a vadem­
berek aggodalomban látták öt eltűnni.

Ez volt ám a lovaglás I Leonora lialállovaglása kedélyes kutya- 
iigelö lett volna ahoz képest. A halottak gyorsan lovagolnak, de Fabrici- i 
us, állíthatom még gyorsabban lovagolt. Agyugolyó-seheséggel metszi: 
keresztül a léget a dühös csödör; a százéves fák kísértet gyanánt lát­
szottak mellette elfulkosni. Erdőn, hegyen, patakon és sziklaromokon '• 
keresztül futott tovább-tovább egyenlő gyorsasággal, az izmos, s leg- | 
nagyobb félelem által borzasztóan fölizgult vad ló nem akart elfáradni. i 

Fabriciusl heves szédülés fogta el, mellének hiányzott lélekzésc, 
tüzes kör forgott szemei elölt, tompa zúgást érzett füleiben, s millió . 
szikra látszott tánczolni agyvelejében.

E pillanatban bizonyára képtelen volt mostani helyzete fölött el­
mélkedni. de közvetlenül mégis egy emlékezet érvényre emelte magát 
múltjából. Ugytetszelt neki, mintha öreg elfáradt iskolai lova farán áll ír­
na, s a zenekar fuvó-hangszerei harsogása közben lovagolna a pálya- j 
körben, zászlót lobogtatva kezében, karddal vagdalkozván, vagy az ab- j 
roncs papírját merész ugrással szakítaná keresztül, hogy biztos, kedves 
tartással ismét a nyeregbe essék. Hallotta A über csábiló dallamait, az ör­
vendező nézők tapsait s köszönt, szüreteli kézzel magát méltósággal 
meghajtván.

Akaralelleni lovaglása közben ily álmodozásokkal repült vele to- : 
vább a csűdór, mindig egyenlő hevességgel. Már •l/4-ilél befutotta a rop­
pant körnek, mert a véletlenség ismét elindulati pontjához vitte őt vissza. , 

Hirtelen egy meredek köszirtes domb állott előtte. Ösztönének en- | 
gedelmeskeiive, jobbra fordult a ló, hogy az akadályt megkerülje ; ekkor I 
dühös kurjongatas riasztá vissza, melylyel a győzelmük reményében ill»« j 
vademberek fogadák. Ezáltal ismét megrettenve újra visszafordult a cső- ■ 
dör, s az egyenes nlra lért most, mely egyszersmind legveszélyesebb is i

tejére. Fabricius pedig emiatt nem kevésbbé ismét kezében volt ellensé­
geinek; mert a mostani téren épen oly fürgék voltak azok, mint lova. Kia- 

I hálásaik által igyekeztek a lovat meghökkenteni s nyiilövések állal olda­
lába. futását feltartóztatni.

A liaiálrcttcgés és az iszonyú lovaglás miatt kimerülve, mindenütt 
véresre karczolva s minden tagja összeverve, ért fel Fabricius a domb 
tetejére. Keskeny liérctsik volt az, melynek szélén hajmeresztő mélység 
tátongott. A közvetlen halálveszélyt éreznie I.elleti. Ekkor fájdalmában s 
teleimében fájdalmasan nyerihén, összerogyott a ló alatta : Fabricius pe­
dig lova felbuktával elvesztvén az egyensúlyt a ló fején keresztül a mély­
ségbe zuhant.

Ismét istennek ajúnlé lelkét s elveszte eszméletét, mint hajótörése 

(Folyt, köv.)

Színház.
(Sz. T.) Jul. 17. ..Ludas Matyi.“ E régi bohózat, melyen évek 

elölt csaknem annyian boszankotllak, mint neveltek, képtelen meséjével 
ma már csak a karzati közönség egyrészénél szokott hatást előidézni. 
Foltén y i, mint Ludas Matyi csodás szerepének szorgalommal igyeke­
zett megfelelni s eredeti maszkirozása átuluuos derültséget okozott. A 
kiszabott tért rajta kivnl sikkerrel töltő be : C s i s z é r. / u I il y n é és 
T i m á r n é. Morvát h ez este is inegiiiulalla, hogy értelmes színész, 
kitől igyekezet mellett még sokat válhatunk. Szakái Róza, mint falusi 
paiasztleány, oly nagy l.rinolint s oly rövid szoknyát veit fel, melyek a 
budai kaukánba is bátran beillenének. Figyelmébe ajánljuk, hogy máshol 
az. öltözködésre nagyobb gondol fordítson. Kevés közönség.

•lil 18. Hirdetve volta „Varázs fátyol,“ mely azonban Szá­
ll á I Róza gyengélkedése miatt elmaradt.

Jul I if — 2,‘l-ig a színház zárva.
Jul. 2.1. I. e ml v a y Márt o n u a k és I. e n d v a y u é F á n c s i 

Ilka asszonynak a nemzeti színház tagjainak első vendégjátékául: ..A r- 
m a n y és szerel e m.‘ Szomoriijáték 5 felv. Irta Schiller fordította 
S z e n ve y. Ezen előadásról jövőre bővebben.

Valóban dühös, egyenetlen ugrásokban szaladt felfelé a domb te-
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elmenőkre nézve nem a legkellemesebb, mert a szekerek által 
finom porrá tört szén ilyenkor fölkerekedvén, az arczot befeke- 
lili s a ruhát beszenyezi. Némi hatósági rendreutasítás e tekin­
tetben éjien nem válnék fölöslegessé.

** A mult hét első felében az aratás és nyomtatásra éjien 
nem kedvező idő járt. Valaki szeszélyes leányhoz hasonlitá az 
időt, mely majd mosolyg majd sir. A közelebbi napokra e hason­
más nagyon is illett: derült s borult az ég untalan, mezei gazdá­
ink nem csekély boszankodására és kárára.

□ Tegnap előtt reggel 5—6 óra közt nagy köd ereszkedett 
le városunkra. Némelyek azt hiszik, hogy ezen — nyáron át ritka 
tünemény, az ősz kora beköszöntését előjelzi.

** Az első magyar átalános biztositó társulat debreczeni 
főügynökségénél hivatalnok Cl r u b c r Lajos helybeli lakos veze­
téknevének „Lányai“-ra kért átváltoztatása, felsőbb helyen meg­
engedtetett.

** A sóstói fürdő „anna-bál" jália városunkból kirándulni 
szándékozókkal tudatjuk, hogy a Tornay vendéglője előtt, reggeli 
f> órától délutáni 3 óráig társas kocsik állanak a közönség ren­
delkezésére.

** Múlt vasárnap egy B. A. nevű 40 50 éves egyén, a 
nagy e r d öben kötéllel végzé ki magát. Nem távol azon fától, 
melyre magát akasztó, levetett ruhái voltak s öltönye zsebében 
csupán egy házbiztosifási kötvény találtatott. A szerencsétlen, 
állítólag Temesvár környékéről való s csak nehány nap óta tar­
tózkodott Debreczenben.

** Pénteken pedig a czeglédutczai bika-akolnál levő kút­
ba egy 70 éves öreg asszony ölte magát. Mi vihette a kétségbe­
esés ily fokára, nem tudhatni.

Meghaltak: Jut. tő. Csapón. Csengeni Sáinuelné Fehér Zsuzsáim» 
:>0 éves; kózkórhúz, Csekei József 28 éves: tü. öz.v. Horváth .lánosné 
Tóth Zsófia f>1 éves; Piuczu. Kajdri Károly (iá éves; Czeglédu, Tikász. 
Mária 13 éves; Varga». Erdey János 2 hónapos: 17. Czeglédu. özv. 
Agárdi Ferenczoé Noslrai Mária 17 éves; Csapón. Boldizsár János 13 
éves; Czeglédu. Soos Erzsébet 4 hónapos: Piaczu. Szodrai Zsuzsánna 
fél éves; 18. l’élerliau. Komáromi György 72 éves; Piaczu. özv. Balogh 
Mihályné Tóth Erzsébet 73 éves; 19. Péleríiau. Karászi Juliánná 7 hó­
napos: közkórház, Illés Mihály 23 éves; Csapón. Nagy István 72 éves; 
Nyíri József 2 éves; 20. Oláh István 74 éves: 21. Balogh Sándor 10 
hónapos; Vargau. Kiss István 74 éves; Csapón. Nagy Mihály 22 éves; 
Komádi Mária I és fél éves; Piaczu. özv. Szalhmári Jőzsefué Császár 
Sára 7ÍJ éves: Takács Juliánná 7 éves; 22. Vargau. özv. Ferenczi Mi— 
hálynü Punra Zsuzsanna 49 éves; Péterfiau. özv. Nagy Józsefné Tőkés

Közügyek.
99 A nógrúdmegyei gazdasági egyesület a f. évi oki. 4. 5. és ti-ik 

napjaiia Szécsényheii átalános gazdasági kiállitást rendezend.
99 A selyemlenyésztés előmozditása végett, Rillinger és Fadini 

urak, ellátva helytartótanácsi ajánlattal, beutazták Pest- Fehér- és Tol­
na-megyéket, kiosztottak a községekben mintegy 300 lat selyembogár- 
tojást s atasilásl adlak mindazoknak, kik selyemtenyésztéssel foglalkoz­
ni kiváltnak. A selyemtenyésztük harmad vagy negyedrészét fogják kap­
ni a nyereménynek s azonkívül igényelhetik a kitűzött jutalmakat.

99 Az arad-szebeni vasútvonal építését Paulis és Radna 
közt már muukabu vették.

*» llevesmegye gazd. egyesülete a belga bank azon eljárását, hogy 
Magyarországon jószágokat vásárol s kisebb részletekben évi részletfi­
zetések mellett eladogat, a kisebb birtokosokra veszélyesnek találván, e 
hó elején tartott közgyűléséből fölhívta tagjait, kisérnék figyelemmel ne­
vezett bank eljárását s legyenek szóval-tetlel a nép segítségére.

99 Országos dal-ünnepélyeket indítványoznak a ,,Zenészeli Lapok.“ 
Ezek szerint minden évben egy lenne tartandó, valamenyi hazai dalárda 
üsszemüködésével.

99 A herendi hires porczellángyár tulajdonosa Fischer Mór, Vám­
bérivel összeköttetésbe akar jönni, hogy ez sitiai útjában a porczellánké- 
szités körül szerzendü tapasztalatait vele közölje.

Vidék.

** Keszthelyről Írjak nekünk, hogy az oda tervezett gazda­
sági tanintézet valószínűleg. legalább részben — még ez év folya­
ma alatt megnyílik; amennyiben pedig a fóldmives-iskola berendezése 
legkeveseob nehézséggel -jár, megnyílását bizonyosnak tartják. Keszt­
hely e szerint a mezőgazdasági tudományoknak ismét székhelye leend, s 
hihető, hogy jól választolt igazgató e tanintézetet az európai ilynemű 
intézetekkel párvonulha hozza. — A termés Keszthely vidékén rósz kö­
zépszerűnek mondható, kivéve a szénát és tengerit — mely szép. ^

** Nagyváradi levelezőnktől e hó 22-éről a következőkről tu- 
ilósitlatunk: Az áldozatkész rokonszenvnek egy szép példájáról kivá- 
nont üttök I. olvasóit Indósilani l'olltniis színigazgató ur ugyanis múlt 
szombaton azaz f. hó IG-án, az előadástiszlajövedelménck felél víz­
kár os u 11 er d éIy i hazánkfiai számára ajánlá fel;_s miután a kö­
zönség ritka nagy számmal jelent meg, - sikerült 07 frlot juttatni a 
sújtottaknak. Kzen nemes példát másutt is követhetnék.

É r-S cml yenben Béres János az ottani malombiányon se- 
gitni akarva, nagyszerű szélmalmot építtet, mely néhány ezer forintba 
kerulend. Űrlöküvekkrl a pataki — európai hírre vergődött — malom- 
kőbányából létandja el Pár lió alatt teljesen készen lesz s a forgalomnak 
áladatik.

" A kecskeméti ág. evang. község sorsjátékot rendez temploma 
építésére. Főnyeremény egy 500 forint értékű ezüst asztali készlet.

09 Kolozsvárit e hó IG-án, oly rettenetes jégvihar volt, 
melyhez hasonlóra nem emlékeznek. A tojásnngyságu s közben ökölnyi 
jegek minden északra tekintő ablakot beverlek s a kerteket semmivé tet­
ték. Az épületek, lámpák s fákban legalább 20 ezer forintra teszik a kárt. 
A határon történt károkat még föl sem lehelé számítani.

99 U n g h v á r o 11, megyei hivatalnok Nehrebeczky György ur­
nák „Közérdekek csarnoka“ czimü lapja augusztus lü-kán indul meg.

- Mindenesetre nagy merészség kuli hozzá, oly jól szerkesztett vidéki 
lap mellett, mint a „Felvidék.“ vetélytársul lépni föl. Egyébiránt a 
küzdelem annál szebb, mentül több akadály merül föl a küzdő előtt, mi­
ket ha le nem nyűgözhet is, azon csekély vigasztalása mindig fönmarad, 
kogy az akarat nála nem hiányzott

"Tokajból Ujhelyen és Ungbváron keresztül távirdavonal ál-
I.Hátik föl, mely egyelőre csak nappal működik

•» p* r_V| j I, ;, I y f a IV á ti e hó 13-kán történt meg a debreczeni 
— bukovinai — s Mihály falva városon és halárán is keresztül vonuló 
országidba esett földeknek az álladalom részére kisajátítási becslése A 
szántóföldek lmhlanki.il 1 10 frl. a belső teleltek 1000 frt s foglár lel­
kek 400 frt hecsárhin állapíttattak meg. Minthogy pedig az ut ősz lor- 
d it I ó n is keresztülviteleit: a függött termés holilankiut 24 írtjával való 
kártalanítása szintén mvgállepittatolt.

99 II ó .1 m e 1. ő-V á s á r h c I y r ő 1 Írják, hogy olt az aratás gaz­
dagon jutalmazó volt s annálfogva a gabnaárak nagyon alászélltak. Hala

" Temcs váróit és Pozsonyban szintén borzasztó viharok vol­
tak. A legerősebb fák gyökerestől lépettek ki s háztetők szakasztaltak 
le a dühöngő elemek állal.

99 Szekszárdon n szöllöhegyeket a jég annyira tönkretette, 
— amint onnan írják, hogy nem csupán az idén nem lesz semmi ter­
més, hanem évek kellenek ulioz is, inig u szöllötökék az említett roncso­
lási kiheverik. E jégvihuruak több emberéie.t is esett áldozatul. A káro­
sullak az mlv. kanczellária utján először is az adófizetés elhalasztásáért 
folyamodnak.

" K o m á r o m b a n 150 dán fogoly tartatik a várban Mindannyian 
szabadon járhatnak s egyenruhájuk u vasúti örökéhez hasonló. Még ezek 
sem gondolák, hogy valaha magyar leget szívhassanak és magyar ke­
nyeret ehessenek.

99 T emesv írott ismét mozognak a „nazarénusok16 nevét viselő 
vallásrajongók. Legközelebb is gyüléseztek, de a hatóság rój ok akadt s 
a gyűlést föloszlalván, a jelenvoltak neveit is följegyeztelé.

99 Az uiighvári kain. uradalmat a mostani bérlőktől egy angol tár— 
rulat szándékozik átvenni.

Irodalom.
99 Megjelent a „S á r os p a la k i Fii z u t e k“ czimü protestáns 

folyóirat V-dik szállítmánya is, következő érdekes tartalommal: 1.) Ter­
mészettudományok és theologio Gonda Lászlótól. 2.) A sárospataki ref. 
főiskola tanárainak életrajza. 3.) Magyar népdallamok és ref. szent éne­
kek, Erdélyi Jánostól. 4.) Don Manuel Matmoros, Szeberényi Lajostól. 
5.) Három körirat. G.) Az egyetemes tanügyi bizottmány értekezlete. 7.) 
Az erkölcsészet alapvonala (könyvismertetés"), Szeremley Gábortól. 8.) 
Egyházi krónika (Abyssinia. Anglia. Oroszország. Délamerika. Portugá­
lia.) 9.) A „Religio“-nak, Pliiloponustól. 10.) Érettségi vizgo Sárospa­
takon. 11.") Jogi vizsga Sárospatakon. 12.) Iskolai egyveleg.

99 Az „Esztergomi Újság“ nem szűnik meg, mint hire járt, csu­
pán szerkesztője változik, amennyiben ezentúl azon lap eddigi fömun- 
katársa veendi át a szerkesztést.

99 Az „Eger“ czimü lapban G darab arany van kitűzve a félév fo­
lyamában nevezeti lapban megjelenendő legjobb eredeti magyar történeti 
beszélyre. E jutalom a pályanyertesnek jövő évi jati. 15-én adatik ki. Bí­
rálókul Szvorényi József, Mindszenti Gedeon és Szabó Ignácz urak ké­
rettek föl.

Debreczeni légszeszvilágitási szerződés.
mely egyrészről sz. kir. Debreczen város tanácsa, másrészről 
Riedinger L. A. augsbúrgi gyártulajdonos közt a maga s törvé­
nyes jogutódai nevében, a légszeszvilágitásnak Debreczen váro­
sába behozatalára nézve, a magas országos hatóság jóváhagyá­

sának fentartásával köttetett.
(Folytatás.)

21. A légszesz ára magánosok részére. Vállal­
kozó kötelezi magát, hogy a magánosok részére, kik a gázt há­
zaikba bevezettetni kívánják, azt szállítani fogja,hahogv az illető 
háza előtt már egy fő vezető-csatorna vezetve van, mégpedig oly- 
fortuán, hogy a gyári igazgatóság a kért légszeszt meg nem ta­
gadhatja addig, mig az előfizető a gázvétel körül átalában érvé­
nyes szabályoknak eleget tesz és az általa fogyasztott légszeszért 
járó havi összegeket a gázmérő szerinti kimutatás utáni 8 napra 
befizeti.

A légszesz ára 1000 angol köblábonkint 6 frt 50 kr. o. é. 
állapittatik meg és ezen ár leszáll angol köblábonkint 6 frt 30 
krra, ha az első év eltelte után, vagy a további évek folyama alatt 
kitűnnék, hogy a gázmérő mutatása szerint eladott összes lég­
szesz évi fogyasztása 8 milliónyi köblábat teszen; ha pedig ezen 
fogyasztás idővel 10 milliónyi köblábra rúgna, akkor 1000 köb­
láb csak G frt 10 krba és ha 14 millióra vagy többre menne, úgy 
1000 angol köbláb csak 5 frt 70 krba kerülend.

Ezen árak csak addig érvényesek, mig 100 o. é. érez ezüst 
forintért, bankjegyekben 120 írtnál többet fizetni nem kell és jo­
gában áíl a vállalkozónak, hahogy 120 frtnyi bankjegynél több 
szükségeltetnék 100 érez ezüst forint bevásárlására, minden fo­
rint után, melylycl több szükséges, 1000 köblábaukint 5 krnyi 
pótlékot kívánni, ezen pótlék kiszámításánál a megelőzött hónap 
utósó napján jegyzett bécsi börzei ezüst érték fog alapul szolgálni.

22. Építkezési határidő. Az építkezési határidő 
ezen szerződésnek a városi tanács által a 37. szerint fentartott 
magas országos hatóság jóváhagyásának a vállalkozóvali hivata­
los közléstől számítandó 18. hónapban állapittatik meg. Ha a 
jóváhagyás még e f. hónapban leérkezik, vállalkozó késznek 

" nyilatkozik, hahogy a városi tanács által ezen szerződés a leg­
közelebbi 6 nap alatt elfogadtatik, az előmunkálatokat azonnal 
foganatba vétetni, az építkezést megkezdetni s akép folytattatui, 
hogy csak legyőzhetlen akadályok útban nem áílván, a légszesz- 
világitást még e folyó évben megindíthassa.

Hogy e czél elérethessék, a városi tanács az építkezés ide­
jére díjtalanul átengedi az építkezési személyzet, a műhelyek és 
raktárak elhelyezésére szükséges, vállalkozó által alkalmasaknak 
nyilvánított helyiségeket és ha vállalkozónak conveniálna, a szük­
séges* tégla-anyagokat is a város téglavetőjéből, mégpedig a 
helybeli lakosok által fizetni szokott rendes árban.

23. A községi épületek kivilágítása. A városita­
nács, hogy már a légszeszgyár működése kezdetén a nagyobb- 
szerii légszeszfogyasztás eszközlését elősegítse, kötelezi magát:

a) hogy a város föháza folyosói, börtönei, összes hivatal- 
hely iségei stb. (a boltokat kivéve) gázzal kivilágításához szük­
séges felszereléseket saját költségén eszközölteti és gázzal kivi­
lágíthatja, mely esetben L. A Riedinger kötelezi magát, hogy a 
szárny vezetést, a gázmérők előtti főszelentyüig, saját költségén 
állíttatja elő.

b) Ezenkívül a tanács a városházi boltokban, valamint a 
birtokában levő, vagy jövőben építendő házaiban, hol világítás 
szükségeltetik, a gázvilágitási felszereléseket saját költségén 
eszközölteti, azokat kivévén, melyek a polgári vagy katonai 
kincstár által használtatnak.

Ha azonban a mostani bérlők vagy tulajdonosok ez ellen 
kifogásokat tennének: a városi tanács újabb szerződések köté­
sénél a gázvilágitás behozatalát és használatát kiköti. A szük­
séges szárnyvezetéseket L. A Riedinger az a) tétel alatti felté­
telek mellett magára vállalja.

c) A városi nemzeti színházat illetőleg határoztatik, hogy 
az a város költségén legott légszeszvilágitásra szereltetik fel: a 
szárnyvezetést szokott módon itt is L. A. Riedinger eszközölvén.

24. A szerződés tartama smeghosszabbi t ás a. 
Ezen szerződés tartama a légszeszgyárüzlet megindításától 
kezdve 30 egymásután kővetkező évekre terjed. — Ha a városi 
tanács részéről a 30 év eltelte után ezen szerződés egész terje­
delmében fentartatik, ez esetben L. A. Riedinger már most előre 
késznek nyilatkozik és kötelezi magát, hogy az utczai közvilágí­
tást, oly terjben, minővel az első 30 év lejártával birand, a Il-ik 
30-dik évi időszakban “/s-ra az eredeti árról leebb szállítja es a 
IU-dik 3u évi időszakban '/,-ra mérsékeli, a kezdetleges gáz 
árához képest. — Ha az engedély egy IVik időszakra is kiter­
jesztetnék, akkor a közvilágításhoz felhasznált gázért mi sem 
számittatik és a városi tanács a gyári igazgatóságnak csak a 
lámpák fentartási és szolgálati költségét téritendi meg.

Ezen leszállítása az áraknak azonban a közvilágításnál csak 
addig igényeltethetik, mig Debreczen város népességi száma 
30,000 leieknél alább nem száll.

25. Felmondási idő. Ha a városi tanács a 28-dik év 
első hat hónapjában ezen szerződést forma szerint fel nem mon­
daná, akkor a szerződés további 30 évig ínegliosszabitottnak te­
kintendő, ez esetben a 24-dik §-ban említett leszállítása a gáz 
árának alkalmazást nyerend. Ha közös egyetértés utján ezen 
szerződés a mostani vagy más feltételek alatt meg nem ujitat­
hatnék, akkor a 30 év elteltével megszűnik a vállalkozó joga és 
kötelezettsége az egész köz — de nem a magán-világításnak 
légszeszszel eszközléséhez, minden attól függő joggal együtt.

Végül a szerződés megszűnése és szabad verseny beállta­
kor, a városi kivilágításnak további engedélyezésénél, különbeni 
hasonló feltételek alatt a mostani vállalkozónak más versenyzők 
felett elsőbbség adassék.

26. A szerződés idő előtti feloldása, annak 
áthágásaesetén. Ha a vállalkozó, várakozás ellenére a tanács 
által ismételt sikertelen felszólítás után is ezen szerződés felté­
teleit a jelentékenyebb pontokban, melyekre nézve a 20-ik §-ban 
kikötött büntetések már nem elégségesek, megszakítás nélkül 
betölteni nem tudná, vagy nem akarná, jogában álland a város­
nak az ezen szerződésnek megfelelő világítás iránt a vállalkozó 
kárára és költségére más utón gondoskodnia és magát a netalán 
keletkezhető nagyobb költségekre nézve vállalkozónak debreczeni 
vagyonaiból kártalanítani, egyúttal jelen szerződést megszűntnek 
tekinteni. Mindezt azonban azon feltevés alatt, hogy a 34-ik 
§-ban említett választott bíróság hasonló határozatot hozott 
légyen.

27. Pénzérték. Ha idők folyama alatt uj pénz nem ho- 
zattatnék be, az árszámitásra nézve alapul szolgáland, hogy 6 frt 
50 kr. o. é. bankjegy, 6 o. é. ezüst érez forintnyi összegnek fe­
lel meg.

Ezen értéknek alapul lett vétele mellett azután a légszesz 
ára az uj pénznemben ezen szerződés értelmében újból meg- 
állapittatik.

28. Biztosíték. Ezen szerződésnek a magas országos 
hatóság általi jóváhagyásától számítandó kéthavi határidőn be­
lől tartozik L. A. Riedinger elismert jó értékpapírokban, — me­
lyek kamatainak élvezetében azonban megmarad, — névértékűk 
szerint 3000 ofrtnyi biztosítékot szolgáltatni, mély csak akkor 
fog visszaadatni, ka a készletek és tett építkezések 20,000 forin­
tot már tettleg meghaladnak.

(Vége köv.)

Gyászhir.

Hazánk nagy tudósa, történetírója, publicistája s állam­
férfin Szalay László megszűnt élni. Midőn a wildbadi Icirdöbőla 
hazába viszszaléreiidő vala, Salzburgban a betegség ágyba szegezte 
s e hó 17-kén d. u. 2 órakor, nemes lelke elszállott poriakéból. 
Hamvai Pestre szállíttatván, ott letetnek örök nyugalomra. Béke

Egyveleg.
A „Korunk“ szerkesztője K ő váry László ur a „Magyar Saj­

tó“ és „Fester Lloyd“ ellen sajtópert indított, mivel Köváry úrról neve­
zett lapok azt Írták, hogy az erdélyi tartományi gyűlésbe regalistának 
neveztetnék ki. Aligha lesz K urnák nyert pere, mert a hatóságok nem 
igen találandnak abban becsületsértést, ha valakiről azt a hirt terjesztik, 
hogy királyi hivatalossá lesz kinevezve.

Á rn. akadémia palotája szamara közelebb gr. Eszterházy Mó­
ricz ö excja 4000 frtot adományozott.

Bécsben a fenyitötörvényszéki épület 2-dik emeletébe tolvajok 
lopóztak be s az elnöki pénztárt egészen kiürítették. A tetteseket erősen 
nyomozzák, de még eddig nem csipbelék őket galléron.

Nemes tett. Wcisz A. B. pesti nagykereskedő, neje halálának 
első évfordulója alkalmával, busz vagyontalan hajadon! Íratott be a kihi- 
zasilőegylutnél s kötelezte magát az évi járulék folytonos befizetésére.

Kovács Mihály festési hazánkfiát a portugáliai király magyar 
nyelven üdvözlő elfogadása alkalmával. A király, kihez a derék művész 
ajánlólevelei nyert, maga is nagy müvészctkedvelö lévén, Kovácsot igen 
szívélyesen fogadta s miután vele magyarul hosszasan társalgóit, egyik 
segédtisztjét utasilá, hogy a művésznek a palota nevezetességeit s a ki­
rályi kertet megmutassa. Kovács ügyét u spanyolok melegen karolák föl: 
még nieg sem érkezett Madridba, már levél várt rá, inelv megrendeléssel 
bizta meg. Magyar ruhája, melyet folytonosan visel, köztetszésben ré-

Óriási pöf. Bolognában most foly egy rablóbanda pőre, mely aok 
ideig a vidék réme volt s a szép városnak azon szomorú hirt szerezte, 
hogy Olaszország legveszedelmesebb városa. A tárgyalás a palazzo mag- 
giore del publico egyik nagy termében foly. A törvényszék 14 esküdt­
ből és 10 helyettesből áll. Vádlott van 105 a ezek mind a teremben, 
egy vasrácsozat mögött, hat lépcsőzelen vannak fölállítva. A rácsozat 
előtt egy szakasz carabinieri áll, feli űzött szuronynycl, a lépcsők alján 
pedig egy másik osztály, töltött revolverrekkel. A terem minden ajta­
jánál, a számos folyosón, a lépcsőn kettőzött őrség áll, a palota kapujá­
nál egy század nemzetőrség van fegyverben s a főlépcsőn egy század 
sorgyalogság képez sorfalat. Azonkívül egy egész zászlóalj figyelő hely­
zetben van. A tárgyalás első részéből egy czimboraság létezése tűnt ki, 
mely jól vau szervezve, főnökének föltétlenül engedelmeskedik s ahol 
az engedetlenség halállal büntettetik, a főnök gazdag pénztárral rendel­
kezik. A vádpontok óriási összegekre menő rablásokról szólnak. A tár­
gyalás apr. 26-án nyílt meg s még legalább barom hónapig eltarthat, 
mert természetes, hogy a 105 vádlotton kívül még sokkal több a tana. 
Eddig a vádlottak mindent tagadnak s a tanuk is hamisan vallanak és 
pedig a vádlottaknak kedvezőlcg. Minden csupa véletlenség szerintük. 
Véletlenség, hogy a vádlott szokatlan órában itt vagy ott találtatott; 
véletlenség, hogy egy vagy inás búvóhelyet meglátogatott; véletlenség, 
hogy egyik vagy másik ismeretes gonosztevővel viszonyban vqlt; vé­
letlenség, hogy egy vagy más, őt vádló tárgynak, eszköznek stb. bir­
tokában volt s még az is véletlenség, hogy az ezredörség kezébe jutott. 
Egy sem vall, mind ártatlan. Ezért a törvényszék helyzete nagyon nehéz. 
Azonban szerencsére van néhány igaz lelkű tanú s ezeknek vallomásai, és 
a vádlottaknak gyakran egymással ellenkező állításai végre talán megvi­
lágítják a hazugság tömkelegét s remélhető, hogy mind a 105 elveszi 
méltó büntetését. Bologna lakossága igen élénk részt vesz a tárgyalások­
ban. A roppant bőség ellenére a terem mindig tömve van s azonkívül 
naponkint gyorsírói tudósítás jelen meg, mint írják, 12,000 pél­
dányban.

Az adósok börtöne Francziaorsiágbnn — mint hírlik — el fog 
töröltetni. Bezzeg lesz amiatt boszuság a hitelezők — s öröm a 
fizetésképtelen adósok közt.

Veszettség ellen Dr. Kunén orosz orvos, iiuíiaiós gyógyszerül 
ajánlja a spiracea almaria gyökerét, állitván, hogy 18 év óta e 
gyökeret a legnagyobb sikerrel alkalmazd.



130

Sorshúzás. A Waldsteiu és Salmféle húzások alkalmával a főbb 
nyeremények következő számokra estek : 20 ezer frtot nyer a 21,1 12 
sz. 2000 irtot a 8937 sz. 1000 frtot a 98,443 sz. 500 frtot a 40,172 
az. és 58,279 sz.

PíriS népessége A francziák fővárosának népessége 1862-dik 
évben 1,696,142 lélekre ment. Született 52,312 gyermek s ezek közül 
fin: 25,505, leány: 25,506. Házasságon kívül szülöttek száma 14,591, 
ezek közül azonban 6701 törvényesítve lett. Meghalt 42,185 egyén. 
Házasság 15,016 kötetett.

A krinolint Bécsben az előkelő körökből már száműzték s nyil­
vános társaságban már csak elvétve láthatni.

Hibáigttxitüs. E lap 29-dik számának első oldal 3-dik 
hasábján a „Gyerünk a múzeumba“ czimü czikk 34-dik sor. torkola­
ton helyett „torkolata.“ 44-ik sorában e h. t ő b- „t ö b b re;“ 
53. sorában e li. a meg élő „a Julius Caesar korában, még 
élő.“ 57-ik sorában e. Ii. bizonnal „biz ónnak.“ 2-dik lap első 
hasáb 14. sor. e. h. temetve „teremtve/* 16. sor. e. b. 1081. 
1801.

Szerkesztőségi nyiltlevelezés.
J. P. J. K n. Becses levelét, kelte után tiz nappal vevéu, annak 

eisfl részét - miután már idejét múlta — nem közölhetjük. Idönkinti 
Szives tudósítását mindenkor örömmel veszsziik.

B. Gy. u r n a k Helyben. Válaszunk: igen!

Terménytár.
Debreezeil. Jul. 1. (Heti üzleti-szemle.) A folyó bélen hol 

búza hol rozs kis részletekben a szükségletre kerestetett, de ezen kis 
forgalmat kivéve, a gabna-üzletben tökéletes pangás uralkodik, mivel te­
temes behozatalok ó és uj gabnából kelendőség hiányában, az árakat na­
gyon leszállítják. —A heti vásáron fizettetett: tiszta búza 3 frt 35—50

I kr. rozs 2 frt -2 ft 10 kr. árpa 1 ft 50 — 60 kr. zab 1 ft 40 kr. kuko- 
ricza 2 ft 60—80 kr. Vetett repczéből elkelt vagy 3000 mérő 5 ft 25 
kr. 2% reáadással (R.)

Debreezeil. Julius 19. Tiszta búza 3 frt 20 kr. kétsze­
res 2 frt 60 kr. rozs 1 frt 60 kr. árpa 1 fit 50 kr. kukoricza 3 fit 10 
kr. zab í frt 40 kr. köles 3 frt 20 kr. Egy mázsa szalonna 38 frt. 
széna 2 frt - kr. szalma I frt 10 kr. t font szalonna 42 kr. disznóhus 
22 kr. marhahús 16 kr. só 9 kr. 1. iteze disznózsír 56 kr.

Barom vásár. Egy pár jármos ökör 170 frt. egy pár vágó 
telién 135 frt. negyedfü tinó párja 150 frt. hannadfü tinó párja. 65 frt. 
rúgott borjú párja 54 Irt, igásló párja 1 18 frt. sertés párja 30 frt. juh 
párja 15 frt.

.lrild. Julius 15. — T. búza 4 frt 70 kr. kétszeres 3 frt 45 
kr. rozs 2 frt 15 kr. árpa 1 Irt 35 kr. zab I frt 65 kr. kukoricza 2 frt 
80 kr. 1 mázsa szalonna 45 frt — kr. széna 1 frt — kr. I font marha­
hús 18 kr. (S.)

Békés. Julius. 16.— Tiszta búza 3 frt 20 kr. kétszeres - frt
— kr. rozs - frt — kr. árpa 1 frt 20 kr. kukoricza - frt — kr. zab 
_ frt — kr. köles - frt — kr. Egy mázsa szalonna 42 frt. —kr. széna 
_ fr| — kr. 1. font marhahús 16 kr. (E.)

Érmiliályfalva. Ájul. 14-én tartott heti vásárban a ter­
mények s élelmi czikkek ára következő volt: Tiszta búza mérője 4 frt
— kr. kétszeres 3 frt 50 kr. rozs 3 frt kr. tengeri 2 frt 80 kr. 
árpa 1 frt 80 kr. zab 1 frt 60 kr. bükköny - Irt — kr. lednek - frt
— kr. köles - frt — kr. kása vékája 3 frt 20 kr. paszuly 2 frt kr. 
kendermag - frt — kr. kolompár vékája — kr. lencse itezéje 8 kr. bor­
só 7 kr. zsir 56 kr. olaj 30 kr. szalonna mázsája 34 frt. szalonna fontja 
40 kr. sertéshús 20 kr. marhahús 12 kr. hízott liba 2 frt kr. sovány 
l frt — kr. egy tojás 2 kr. (V.)

Dyula. Julius 15. Búza 3 frt 60 kr. kétszeres 3 frt 40 
kr. rozs - frt kr. árpa I frt 40 kr. zab 2 frt 40 kr. tengeri 3 frt
— kr. köles 8 frt - kr. 1 mázsa szalonna 40 frt. széna 6 frt kr. 
szalma 3 frt 75 kr. i foul marhahús 16 kr. (0. F.)

II. Böszörmény. Julius 18. — T. búza 7 frt — kr kétsze­

res 5 frt 40 kr. rozs 4 frt 80 kr. árpa 3 frt kr. zab 3 frt |lr 
tengeri 6 frt — kr. köles 6 frt 40 kr. 1 mázsa szalonna 37 frt. 1 
marhahús 15 kr.

II. Mállás. Julius 15. — T. búza 4 fit 80 kr. kétszeres - fr) 
kr. rozs 2 frt 70 kr. árpa 1 frt 50 kr. zab - frt — kr. tengeri I 

Irt 20 kr. köles 3 frt — kr. I mázsa szalonna 40 frt kr. | |„ul 
marhahús 15 kr.

B*éfska. Julius. Ili. Tiszta búza 4 frt 70 kr. kétszeres 4 
frt. 10 kr. rozs 3 irt 70 kr. árpa 2 frt 40 kr. kukoricza 3 frt (üt j. 
zab 2 frt 30 kr. köles - Irt kr. E:ry mázsa szalonna 50 Irt. t 
1 Irt 20 kr. 1 font marhahús 15 kr. (K J.)

Tasnád. Julius. 15. T. búza I frt — kr. kétszeres 3 f,t 
50 kr. rozs 2 f. 70 kr. árpa 1 f. 30 kr. zab 1 f. 30 kr. tengeri 2 frt
60 kr. köles - frt kr. egy mázsa szalonna 36 frt. széna I Irt__|ir
cgy Iónt marhahús 13 kr. (Á. L.)

Tokaj. Jul. 22. —T. búza 7 f. —kr. kétszeres 6 f. 20kr 
rozs 4 f. kr. árpa 4 f. — kr. zab 3 f. 80 kr. tengeri 4 fr. 4y 
kr. kolompár 2 frt 50 kr. 1 mázsa liszt 0. sz. 15 frt 50 kr. 1. sz. — 
frt - kr. szalonna 40 f. - kr. széna 2 f. — kr. I font marhahús 15
kr. bornyuhiis 15 kr. 1 iteze ó bor....1 kr. bikla öle 5 Irl 50 k r. (Z. J.)

Bécsi hitt•xe ti rf big finnt.

Julius. 1 18. i ni. 1 2(1 1 21. 1 o.>

5%-es Metallique* 100 fii. i 72.95.11 72.90. 1 72.90. 1 72.80
80.80

1860 sors kölesön 97. f>
Hiteliiité/ei részvényei 193 81).
Bankrészvények
Londoni váltók

Arany 1 ,ii,. 1 5.49'... 5.49.11 5.50.! 6.49 y,.; 5.50. %

Sti *
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HIRDET n E V 1 E K.

79eÁRJEGYZÉK
ai „István“ gőzmalom 

gyártmányairól.

(Dtbrectenben költségmentesen . kénpénifiielés 5 
melleit, utzliák értékben kötelezettség nélkül,.)

A. asztali dara nagy szemű - 14 frt.- — kr
B. ugyanaz apró „ - 14 „ — „
C. dara középszerű - - - 12 „ 60 „
0. kirilyliszt ----- 13 „ 20 „
1. lángliszt — — — — — 11 „ 60 „
2. montliszt - - - - - 10 r 80 „
3. zsemlyeliszt - - - - 10 „ — „
4. fehérkenyérliszt l-ső rendű 8 „ 60 „
5. ugyanaz 2-dik „ - 8 „ — „
6. barnakenyérliszl - - - 7 „ 40 „

Kétszeresliszt - - - 8 r — „
Rozsliszt l-ső rendű - 8 „ 60 „
Rozsliszt 2-dik rendű - 6 frt. 20 kr. :

00. árpakása ----- 15 
0. árpakása - - - - - 14
1. árpakása - - - - - 12
2. árpakása - - - - - 10
3. árpakása - - - - - 8
4. árpakása ----- 7

Árpaliszt ----- 4
Derrze ----- 3 .
Lábliszt l-ső rendű - - 4

Korpa - - - - - 2
Buzaalj ----- 3

S^T" Minden zsákért I frt. 5 kr. lefizetendő, j
E betétet azonban a vevő visszakapja, ha a 1 
kot, az elviteltől számított legfeljebb 3 hó alatt, 
hiba nélkül, hérmentesen visszaszállítja.

Dehreczen 1864. Julius. 4.

Haszonbérbe,-adás.
Nagy-csapóulczában 40t-dik szám alatt levő fii- 

»xerkereskedé*, akár egész épülettel együtt, 
akár egy vagy több szobával, szabad kézből haszon- 
bérbekiadó. Értekezhetni ugyanott a háztulajdo­
nossal. 2—3

Árverési hirdetés.
i Sz. kir. Dehreczen város törvényszéke, mint telek- 
; könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, hogy özvegy 
: Borús Józsefné született Huszár Jnliánnáuak gyer­

mekeivel közös s 30U0 afrlra becsült czeglédulczai 
I 2581. számú háza s háza után való földje elárverésére 

határidőül; e folyó évi augusztus hó 31-dik és szükség 
j esetére szeptember 29-dik napjainak d. u. 3 órái tü- 
I zetlek ki, a helyszínére és hogy az árverési föltételek,
, a foganatosításra kiküldött törvényszéki főjegyző Kiss 
I Imre urnái mindenkor megtekinthetők. — Kelt Debre- 

czenben a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 
I 864. évi junius 8-kán tartott üléséből. 2 — 3

rír Árverési hirdetés.
Sz. kir. Dehreczen város törvényszékének telek­

könyvi tanácsa által közhírré tétetik, hogy S z e n t j ó- 
bi Andrásnak s nejének Balogh Zsuzsáiménak hat- 
vanutezán 1306 szám alatt lévős 1, hóid és 950 | |-ól 
külsőföldjével 500 aforiutra becsült házok, folyó évi 
július 27-dik s szükség esetében augusztus 25-dik 
napján d. u. 3 órakor a helyszínén tartandó nyilvános 
árverésen biróilag el fog adatni. Az árverési felté­
telek, végrehajtásra kiküldött törvényszéki tanácsnok 
T ó I) i István urnái inegtekintelhelnek. Kelt Debre- 
czenben a városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 
1864. május 11-kén tartott üléséből. 2— 2

ÍOOO tiavab
egynyiratu jó tőke-birka az asszouyrészi pusztán sza­
bad kézből eladó. Értekezhetni felőle tulajdonos 
Z i c h e r m a n n Ignáczczal. 4—?

3 Egy uj bécsi zongora £
^ szabad kézből eladó. g

>o
3>°

^ Bővebb értesítést nyerhetni Bnlthyányiut- 
, ; czán 2162. szám alatt.ti ' ^

©S'ff'ö'ó'tf'öTTtf'öT VTSrVti'm

Mierefiteiiii uapjnnnk szinte d. n. 3 órája tiizelelt ki, a helyszínére 
és aki árveretni kivin, a becsértéknek 10" „ kai tar- 

bérbe vagy örökáron megvételre egy jó Szerkezetű bánatpénzül beleírni az. árverési többi felléte-
és azonnal használható lek kiküldőit törvényszéki főjegyző K i s s Imre urnái

i__ megtekinthetők. — Kell Debreczenben a városi tor-
í/y /"jjj vényszék telekkönyvi tanácsának 1864, junius S-káu

viliékre. Kiknek eladási szándokuk 
értesítést nyerhetnek e lapok szerkesztőségénél.

iH- Árverési hirdetés.
Sz. kir. Dehreczen varos törvényszéke mint telek­

könyvi hatóságrészéröl közhírré tétetik, hogy ugyan 
odavaló lakos, Barna Istvántól bírói végrehajtás ut­
ján lefoglalt s 1500 afrlra diecsült czeglédulczai 152 
szánni háznak s külső földjének közönséges árverés 
utján leendő eladására első határidőül a folyó évi au­
gusztus hó 24-dik napjának d. u. 3 órája, második ba­
táridőül pedig ugyanazon évi szeptember hó 20-dik

’"VB Árverési hirdetés.
Helybeli lakos ifjú Özv. S z a n k a Jözsefnélöl I) <• = 

hoff Lázár részére bírói végrehajt!« utjai, lefoglalt és 
megbecsült házi Imi. írok e f. évi juliuslió 27-ik napjá­
nak d. II. 3 órájakor ugyanannak nagyujiitcza 1601. 
sz. a. levő házánál közönséges árverés utján azonnali 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőknek el fog­
nak adatni — Kelt Debreczeu város városi bíróságá­
nak 1861, jun. 27-kén tartott iiiéséböl.

»aaissajös*
Törvényesen kiállilnll ígérvénye

az lM>0-iki köIcsöii-kois jknvk,
melyeknek húzása már f. é. augusztus 1 -én leend.

§> Főnyeremény. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300.000 IN<|:
?<j| s számos melléknyeremények. E sorsjegyek 2 Irl (50 kr. bélyegdij) fc

t'alxitttm Mi.
reskedésében Debreczenben. gj1

. & lefizetése mellel! kaulmlók

Eladó ház és liaszoiibérbeadamló tanya!
Csapóutczán 374-ik szám alatti cserepes kőház, kedvező feltételek mellen, minden Arán eladó $ 

azonnal birtokba vehető. — a Macs széle» pedig. Dehreczen városhoz réiórányi távolságra fekvő, tizen­
egy nyilas tanya, jó épületekkel és szép gyümölcsös kerttel együtt, folyó évi Szenlmihálynaplól fogva haszon­
bérben kiadandó. Mind a házra, mind a tanyára nézve a feltételek iráni értekezhetni és szerződhetni ügyvéd 
Oláh Károly-lyal, Hatvonutczán 1572. sz. a. háznál. 2 -3

Kiadó: a debreczeni szinQgyegylet. Felelős szerkesztő: S á r v á r y Elek.

Debrerzen. 1864. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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